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 (©Facsimile, In: Hieratische Papyrus aus den Königlichen Museen zu Berlin, 1911, Pl. XXXVI)
Transcription:


[image: image2.wmf]   :1


[image: image3.wmf]  :2


[image: image4.wmf]  :3


[image: image5.wmf]  :4


[image: image6.wmf]  :5


[image: image7.wmf]  :6


[image: image8.wmf]  :7

 
[image: image9.wmf]  :8

Transliteration:


Translation:

1: ḥsbt 29 3bd 2 sw 21 

1:  Year 29, the second month of the inundation season, day 21.

   hrw pn in sš Imn-nḫt

    This day the scribe Imn-nḫt  
2:  smi t3 ist r-ḏd 20 n hrw

2:  announced to the crew, saying ''twenty days 
     cḳ m p3 3bd


    have elapsed in the month

3:  bw dy .n.n diw iw .f ḥr ḥnw 
3:  and the rations have not been given us''. He went to the mansion  
4:  r t3 ḥwt Ḏsr-ḫpr-rc-mry-imn
4:  of Ḏsr-ḫpr-rc-mry-imn  
    cnḫ wḏ3 snb m pr Imn  

    L. P. H in the house of Amon

5: iw.tw ḥr in dbt ẖ3r 46 

5:  one brought 46 sakes (ẖ3r) of emmer 

6:  iw.tw ḥr di.w n. sn m 

6:  one gave it to them on the

   3bd 2 3ḫt sw 23

second month of the inundation season, day 23

7: iw.tw ḥr dit ṯ3ty T3 r 

7:  one promoted the vizier T3 to   
8: ṯ3ty T3 nswt mḥy 

8:  be vizier of the land of upper and lower Egypt 
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